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CEMIOTUYHA TPUPOJA KOHUEINTIB PRIDE / TOPJICTh TA NOBILITY / HUTAXETHICTD

Cmamms npuceauena eusnauentio 3uaxoeoi npupoou konyenmie PRIDE [FOPHICTH ma
NOBILITY /ILJIAXETHICTb. 3uaxosicmeb konyenmie 008e0eHa 3a 00N0OMO2010 3a2aibHOI MOOEIL
HOMIHAMUBHO20 NOJISL YUX MEHMANbHUX OOUHUYb HA OCHOBL MEMOQY NOIbOBO2O MOOENIOGANHS. Y 00CIOHNCEHHT
suxopucmati meopu opumarcoxoi nimepamypu kin. XIX —nou. XX cm.

IocranoBka HayKkoBoi MpodsiemMu Ta ii 3HaYenHs1. CynepewIMBICTb AUCKYCIT IO/I0 MPEMETY CEMIOTHUKH ICHYE JI0
CBOTOZIHI Yepe3 0co0JMBE BUHMKHEHHS L€l Hayku. Y i 3apomkeHHi Opain ydactb Teopist iHpopMarii, KibepHeTHKa,
JIOTiKa Ta CTPYKTypHA JIHIBICTHKAa. Miclle Cyd4acHOrO MOBO3HABCTBA CTAJI0 BHPIAIGHMM y Iid cynepedri. Pomb
KOMYHIKAaTUBHOI CHTYallil, SIKa BHKOPHUCTOBYETHCS IS B3aEMOPO3YMIHHS MDK HApOJaMH CBITY, JIGKHTh B OCHOBI
0araTbox CeMIOTHYHHX MpodIieM, 60 mporrecu Tpancdopmallii Ta 30epeskeHHsI iHpopMaIlil € J0Ci AKTYAJbHUMH, HE JI0
KIiHI[SI PO3KPUTHMH Y JIIHIBICTHYHKX JOCIIPKEHHSIX Ta CIIOHYKAIOTh HAC 3aMHUCIIMTHCS PO MOBY I1iel indopmariii [1: 8].

Ipatti HAYKOBIIIB, IO 3aiMAIHCS Ta TPOIOBXKYIOTh 3aiiMaTHCs BUIIE3ramanoro mpodiemarnkoro (FO. M. Jlotmaw,
H. B. Meuxoscbka, C. M. IToBropesa, O. C. Hikitina, I'. ®pere, Y. ITipc, B. Pacen, P. Kapnar, iH.), 4iTKO pO3KpHBatOTh
iX CYTb Ta CIIOHYKAIOTb JI0 TX BUPIIICHHS.

OCHOBHOI0O MeTOI0 TOCTITKeHHsI € JIOBEJICHHS 3HAKOBOI IPUPOM MEHTAIBHHUX HOCIIB KyJIBTYpHOI iH(popMarii —
xonuenTtiB [ OP/JICTh ta LLIJIAIXETHICTD.

3aBIaHHs CTATTi y BUSBIICHHI 3HAKOBOCTI 3ralaHMX KOHIIETITIB 13 3aCTOCYBAaHH;IM CTBOpEHOI rpadiunoi Monerni Ta
MOJTLOBOTO AHAITI3Y.

Buxuiaa ocCHOBHOT0 Marepiajy ii 00IPYHTYBaHHSI OTPUMAHHUX Pe3yJibTaTiB AocaimkeHHs. CydacHa ceMioTrka
BHKODHCTOBYE 3HAK — "MarepiajbHUH, YyTTEBO CHOPHAHATIMBHA NpeaMmer (SBMILE, Iis, O3HAKa), SKUM BHCTYIIAE
TPENCTABHUKOM (PETIPE3EHTAHTOM) IHINOTO TIPeIMETa, BIACTHBOCTI WM CTABJICHHS | KW BUKOPHCTOBYETHCS ISt
OTpUMaHHs, 30epiraHHs, TepepoOKH 1 Tepeaadi iHpopMarii" — sk OCHOBHY CBOIO OJWHUITIO. 3aBISKH HOTO TIOMABIiiHIM
HPUPOJI — ifIealIbHIl Ta MaTepiaibHil — BiH Ma€ sIK IUIAH 3MICTY, TaK i IiaH BupaxkeHns [2; 23]. [lo ifeanbHOro MoKHa
BIIHECTH BHYTPILTHIO (DOPMY CJIOBa, OM3BKMM 10 Hel PEeHOMEHOM € CMHCIT a00 THKOJIM KOHIIENT, SIKUH TPHUITYCKAEThCS
J0 pO3MJIILY SIK SIACPHHI KOMIIOHEHT MO3HAYCHHs, 1[0 Ha3BaHe TUIOM 3Haky [2: 25]. TiymadeHHs 3HaKiB €
HAHTIOIIMPEHIIIIM Pi3HOBHAOM [isSUTHHOCTI MHCTICHHS [3: 76].

H. B. MeukoBchka BBa)kae TPOIIEC MIUCICHHS JIAHIFOTOM TMepenaBaHHs iH(popmarlii. ToOTo mim dac mporiecis
iepapXii KOIIB BCEPEAUHI TEBHOI CUCTEMH, HAIPUKIIA[], OPraHi3My JIFOJAWUHH, MK BIIIPABHUKOM 1 OTPUMYBAadeM, SIKE
Ha3MBA€ETHCS MEPEKOAyBaHHAM iHdopmari [2: 12].

Po3ymiHHS 3HaKy HEMOXIIMBE Oe3 3'SCyBaHHS HOTro 3HAUCHHS. "3HAUSHHS — TMPEAMET, kUil y Qopmi cioBa
3a(hiKkCOBaHUN y CBIZIOMOCTI JIOMUHHW. KON 3HAYSHHS JAaHOTO CJIOBA CIIBBIMHOCATH 31 3HAYCHHSM IHIIUX MOBHHX
YTBOPEHSD, TOJI JIOCIIIKYIOTE CMHCI Bupasy” [3: 76].

Ino3emui HaykoBii I'. @pere, Y. ITipc, b. Pacen, P. Kapran 3alimManmch TOCTiHKEHHAM CITiBBITHOIIICHHS 3HAYCHHS 1
cmuciy [3: 76]. Ha mymxy ®pere, 3Ha4€HHS i CMHCII XapaKTepHi, HAPUKIAL, KOXKHii BlacHii Ha3si. Koxen mopanuii
3HaK BUpaXKae ii cMuCI i mo3Havae i 3HaueHHs [3: 159)].

HaiiOuibi BiTOMUM 3HAKOM 1 TAKUM, SIKHI 9acTO BUKOPUCTOBYEThCH, € ciioBo. O. C. HikiTiHa, 3aMUCIHBIINCH HAT
MIATAHHSM, 0 CaMe HE BUCTYIIAE B POJIi 3HAKY, CTBEPJDKYE, IO JIUIIIC JTEOACHKA CBIIOMICTh HE MOXKE HAM OyTH, 00 BiH €
i MarepialbHUM MpENCTaBICHHSM. JIFOIChbKa CBIIOMICTh BHUpaXKEHa 4Yepe3 CMHUCIH, a CEMIOTHKAa MOSICHIOE CIIOCiO
YTBOPCHHS IIMX CMHCIIIB Yepe3 3HaKu. HarmoBHEHHs CMUCITY — 1€ CIIPUMHSATTS, YSBJICHHS UM PO3MYMHU TPO OyIb-IIo,
HANPHKIIAJ, PealbHUI MpEMET, SBHIA, TOMii 1 T.A. JIFOJChKa CBIIOMICTH € pPEeNpe3eHTaHTOM, MOJCIUTIO CBITY, IO
BOJIOJIi€ CMHCIIOM, Hece #oro y co0i [4: 7-8].

"KonuenTa — 11¢ CMHCIIOBI KBaHTH JIFOICHKOTO OYTTSI-B-CBITi, SIKi, 3aJIEXKHO BiJl KOHKPETHHX YMOB, TIEPETBOPIOIOTHCS
B pi3Hi POpMOYTBOpEeHHSI, "TemTanbTH OyTTs... KOHIIENTH 32 CBOEIO CYTTIO € CBOEPIHUMH KyJIBTYPHUMH T€HAMH, SIKi
BXOJISITh B TEHOTHIT KYJIBTYPH 1 sIKi, OYEBHIHO, BU3HAYAIOTH ()EHOMEHOJIOTIUHY TIOBEPXHIO KyJbTYpH, il peHotum. Lle
iHTerpaTtuBHi, (YHKIIOHAIBHO-CUCTEMHI, GaraToBUMIpHI (1K MiHIMyM, TPUBUMIpHI) ifeatizoBaHi (JOpMOYTBOPEHHS, SKi
CaMOOPIaHi30BYIOTbCS Ta CIIMPAIOTHCS HA MOHATTEBHM (UM IICEBHO-, YM IIEPEANIOHATTEBHUI) 0a3ucC, 3aKpIIUICHHH B
3HAYCHHI OY/Ib-IKOrO 3HAKY: HAYKOBOTO TEPMiHA YM CJIOBA (CIIOBOCIIOIYYEHHS) MOBCSKICHHO! MOBU, UM CKJIAHIIIOL
JIEKCHKO-TPaMaTHKO-CeMaHTUYHOI CTPYKTYpH ..." [5: 26].

OcraHHI JOCIIHKCHHS Y TaTy3l KOTHITHBHOI JIHTBICTUKH MOKA3aJIH, 10 KOHIICIT SIK MCHTAJIbHA OJIUHUILIS BUPaKae
ilealibHy NPUPOJy 3HAKa, a HOMIHATHBHE MOJIE KOHIENTY BiOOpakae MaTepiallbHy HOro cTopoHy. IM’'si KoHIenTy €
HOTO SIIPOM Ta OJTHOYACHO TiIOM 3Haka [6; 7]. HoMiHaTHBHE MOJie KOHIIENTY CKIIAAETHCS 3 SIPa, OJIMKHBOIL, JAJIbHBOI Ta
KpaitHpol mepudepil. Y HamoMmy IOCIIDKESHHI BOHHM BMILIYIOTh, BIAMOBIAHO, iM'sl, (CJIOBO-PEMPE3CHTAHT) KOHLICNITY;
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CHCTCMHI CHHOHIMH, 1iOMH 31 CJIOBOM-PEHPE3CHTAHTOM KOHLCNTY, OIHOKOPCHEBI CJIOBA, CJIOBHUKOBI TIIYMa4CHHS
JICKCEMHU-PENPE3CHTaHTa KOHIICIITY; CTAJll BUPa3H, MPEICTaBJICHI JISKCEMaMH, SIKi € BiIMIHHI BiJi IMEHI KOHIICTITY, CJIOBA-
acortiatd, MeraOpUdHiI BHCJIOBH; CHHTAKCHYHI KOHCTPYKINI 3 IMIUTIIMTHICTIO 3HAYCHHSA. B sapi KOHIICHTPYIOTHCS
OCHOBHI O3HAKH TIOJIS 1 YMM JIaJli BiXl siapa, THM BiITAJICHIII O3HAKH 3 SIBILTIOTHCA Y CTPYKTYPi BepOAIBHOTO BUPAKEHHS
KOHIICITIB.

CrramieHa Hamu 3araibHa Mozenb (Man. 1) rpyHTyeThcsi Ha OcHOBI BHOiIpok 3i ciosuukiB (Cambridge English
Lexicon by Roland Hindmarsh, Longman Dictionary @bntemporary English, New Webster's Dictionary and
Thesaurus of the English Language, The SynonymeFiog J. |. Rodale, The New Roget's Thesaurus evfahglish
Language in Dictionary Form, Roget's Thesaurusrgjlish Words and Phrases, Webster's New World Tinesay
Ch. Laird, New Webster's Dictionary and Thesaurdsyngman Idioms Dictionary, AHrino-ykpaiHcbKiit
¢paseonoriuamii  cnoBuuk K. T. bapanuesa, The  World Book Encyclopedia), cucremu  rpadis,
po3pobnieHoi  CTeH(OPACHKUM  YHIBEpDCHUTETOM, a TaKOK TEKCTIB  aHIVIHCHKOI  XYJOXKHBOI  JIiTeparypu
kini XIX — nouarky XX CTOMITTSI 3 BUKOPUCTAHHIM METO/Y MOJIBOBOTO aHai3y [7].

IM’ st (CTOBO-perpe3eHTanT)
KOHLIENTY

XyIoXKHIN TUCKYpPC

CucreMHl CHHOHIMH

Imiomu 31 ciioBOM-
pErpe3eHTaHTOM KOHIETTY

OHOKOpIHHI CJI0Ba

CHOBHUKOBI TITyMa4eHHS
JIeKCEeMHU-PENpe3eHTaHTa
KOHIIENITY

Crani BUpa3u, npeacTaBieHi
JIEKCEMaMHM BIAMIHHUMH BiJ]
iMEHI KOHIIETITY

Crnosa-acomiati

MeradopruHi BUCIOBH

Manmorox 1. CHHTaKCHUYHI KOHCTPYKIIT
3 IMIUTIUTHICTIO 3HAYCHHS

Tax, nexkcema-imennuk pride, mo osnayac "a feeling of pleasure and satisfaction that yetbgcause you or people
connected with you have done or got something gf@®dMictutscst y cybmonsix "nenu podunu ma ix euunku',
'‘Cmasnenns 0o npomunexcroi cmami', 'Biouymmsa 3a006onenns naconoou, nosazu', '/[yxoena zopouns’, 'I'opoicms sk
puca xapaxmep)y', 'Poouna ma poounni npiopumemu', 'Biouymmsa euwjocmi Hao inwumu ao0vmu', J{yxoena 20pouns',
'‘Ocobucma eopdicmu nuxamicms ma nionecenns', 'l opoicme 6pumanyis'. OCHOBHI CEMH LHX CYOIIOJiB XapaKTepU3yIOTh
TopAicTh' SIK TO3WTHBHY UM HETATHBHY PHUCY XapakTepy. | opHicTe K puca XapakTepy', 1 OpHiCTh 3a TOBEIiHKY'
'HebaxxaHHs coLia/IbHOrO KOHTaKTY Yepe3 IMiIHECEHHS! BJIACHOT OCOOKCTOCTI, CBOTO CTAaTyCy B CYCIUILCTBI', 'Y pasKeHHS
BiacHoi camoouinky', Tlodyrrst amOiniiHOi LikaBoCTi OpuTaHLiB', "YCBIIOMIIEHHSI CBOTO MOXOKEHHS, TOpmicTh 3a
4leHIB CIM'1, SIKi HC BHIPABIAIM OYIKYBAHHMX CIOAIBaHb poauHu’, TopaicTe 3a Brane oxpyxeHHs, Topaicte 3a
sryproBaticts cim'T. Hanpukian, TlouytTs am6iniiHO1 1ikaBocTi OpuTaHIiB ekcIutikopane y Tekcti Tak: "And he
thought with a curious pridéhat he and his family had done little or nothiadhelp this feverish expansion” [9: 267].
Cema "YcBioMIIeHHS CBOrO TIOXO/DKEHHST' pe/icTaBieHa takum yuaom: "You forget, " he said with a queer pridecan
hold on, too — I'm a Forsyte myself..." [10: 25IomitHot0 € TOpAicTs GpUTaHIlB 32 y4acTs y [lepriit cBiTOBI# BiiHi
Ta BUP&KCHHS TIOYYTTIB Yepe3 TpHUIyIICHHS IIi€l ‘crpaBxHpoi prcu Opuranchkoi Hari: "His personal life became
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intolerable because of the War, and the War bedatoterable because of his life. A sort of prilept him
silent” [11: 246],sxa Oyna BusIBICHA y JKHUTEJIB caMe B IEPiojl KPOBOMPOJMTTS Ha pimHii 3emm. Cemu cyOmomiB
OMDKHBOI Ta ANTBbHKOT Tiepudepiit HoMiHaTUBHOTO 1011 KoHIenTy PRIDE € BinMiHHUMY BiJl SAEPHOTO CEMHOTO PSIAY,
aJDKe BOHH BHPa)KEHI IHIIMMHU JIEKCeMaMK (CHHOHIMaMH, OJHOKOPEHEBUMH CJIOBAaMH, CIIOBHUKOBHUMM TIyMa4€HHIMU
JIEKCEMH-pENpe3eHTanTa Kouuenty): proud, proudly, vanity, vain, arrogance, presumptioonceit, conceited, glory,
boast, swanking, obstinacy, self-confidence, loedls, self-consciousness, self-esteem, self-resgmdapproval,
contempt, contemptuous, self-contempt, haughtyghtiy supremacy, upright, superiority, superi@ensibilities,
selfishness, pleasure, to be pleased, pleasarnitfassibn, tenacity, bourgegQisacomiatvBHiMM JIEKCEMAMHU YU
CIONyYCHHAMHE JieKceM: marriage portion, wife, kinship, home, to be matyi® marry, family, family relics, family vault,
blood, strain of blood, love, authority, comfortismesscranumu Bupazamu 3i clIOBOM-penpe3eHTaHTOM KOHIENTY: {0
hurt one’s pride, to pride oneself on, wound to some’s pride and self-estepimiomaTiyHUME KOHCTPYKIISIMH 3i
CIIOBOM-perpe3eHTanToM KoHuenTy — pride goes before a fall, poor as a church moudesbinking proud, to be as
pleased as Punch.

OpHa i Ta K caMa JiekceMa MOYKe BXKHBATHCS aBTOPaMH sl OKa3y 3HA4YHOI KimbKocTi ceM. Jlo mpukiamy, vanity
NPEJICTABIISE JOCHTh IMPOKKH ceMHHH psizt: 'MapHrociascrso aprcrokparii: "Well, it happens to us all; but our vanisy
interested by the hope that the rather tanglechandery luminous track we made will continue tmetor a few people
for a few years" [11: 27]Henasucts 10 MapHociascTea'; "Vanity is none the less odious even there is some réasign
though why any one should feel vain of publishinghs and exhibiting pictures is a mystery, when ngdlect that two
thousand novels a year are published in Englandeaknd that tens of thousands of canvases are dhowe
annually in Paris" [11: 157MaprocnascTso Ta eroism mutis’: "But like all artists she was exacting, and hadvanity"
[11: 228]ra in.

Jlexcema-imennuk nobility sk smepruii penpesentant konuenty NOBILITY Bononie mepriodeproBuM 3Ha4eHHIM
"honesty, bravery and unselfishness; the peoytleediighest social rank in a society, consideredgrsupmembers of the
nobility’ [8]. Omuak y BimiOpaHHX TeKcTax OpPHTAHCBHKOI XyAOXKHBOI JHTEPaTypd JieKcema 30araTiiacs NEeBHUMU
KOHOTATUBHIMH CEMaMH: 3MiHa IUIXETHOCTI HALI 31 3MIHOKO eroXH (MAlOThCsS Ha yBa3i MaHEpH, MOPaJlb, 30BHILIHIH
BUIIIS, 3BHUKK, MoBa)": "Morals had changed, manners had changed, atebdtome monkeys twice-removed, God had
become Mammon — Mammon so respectable as to déueigelf. Sixty-four that favoured property, andl fraade the
upper middle-class; buttressed, chiseled, polisheill it was almost, indistinguishable in mansemorals, speech,
appearance, habit and soul from the nobifit: 261]; [1sxeTHicTh BUIIISAY PO3KHIAHMX KBITKOBUX MEOCTOK (00pa3
semuHocTi npupow)': "When he was gone she stood awhile, thoughtidkling the last bud; and then, awakening from
her reverie, flung it and all the crowd of floralhility impatiently on the ground, in an ebullition ofpéasure with herself
for herniaiseries and with a quickening warmth in her heart of ts&§t 3: 183].

VY BeixX IHIIMX BHIAJKAX HAILOrO JOCIIKEHHS MaTepiajibHa Oy/10Ba KOHLIENTY BioOpaxkeHa y OnvbkHil nepudepii
Takumu Jiekcemamu: hoble, nobleness, nobly, nobleman, ennobled; armty, aristocratic tastes, aristocratic,
aristocratic culture, aristocratic birth, aristoctiz trait, British Aristocracy; blood, families-faslood, pure-blooded,
strain of blood; gentle, gentleman, genteel, ggntihonourable, honour, honesty, rank, gentry, arvigentry, class,
upper middle class, baronet, upper class, distinctprivilege, royalty, dukes, marquesses, eaitindtion, middle
class, middle class idea, class inferiority; puredy fine breeding, well-bred Englishmen, decemteding; virtue,
virtues, virtue of sex; glorious, glomy Garatema iHmmMu. JlekceMa ariStoCracy HanpHKiIa, BAKOPUCTAaHA JUIS TTOKa3y
cemu 'BupakeHHs KaIFOTiIHOCTI NpeICTaBHUKIB Oyab-sKoi apuctokparii: "Besides, only the feeble sections of any
aristocracytake on vapourish airs and affected ways of fatk!'201].

Vci i penpe3eHTaHTH HaBMUCHO 3rPYIIOBaHi Tak TOMY, III0 HECYTh Y c00i MPUOIN3HO OTHAKOBHH JTialla30H 3HAYCHb
abo X € oJHOKOpeHeBUMH 'pompuamu’. JlaipHio mepudepiro YTBOPIOIOTH Taki JiekceMH Ta X cmonmyueHHs: Church,
Church of England, fashionable churches; familgh rfamilies, the head of the family, family marsiand estates,
family honour, family coach, family vault, famifadition, tombs of the family; wife; home, manotiame, Victorian
home; school; peace; delicacy, refinement; supigyidousiness; gentleman-farmer; influence.

‘Church, Church of England, fashionable churthesiani permmienram sik: TIpuHaNeKHICTH 10 TpaaUIifHOT
nepkBr AT, ‘'OcHOBHI NpaBuia GopMyBaHHs IIUTIO0IB JII0/IeH BUIIOTO KIIacy y ZOTPUMAaHHI PaBHII LIEPKBH 1 BULIUX
npomiapkis cycrinscrea'; "Half the marriages of the upper classes werelacted on these lines: Do not offend the
susceptibilities of Society; do not offend the spsibilities of the ChurcH10: 254].

OcHOBHI 00pa3HO-CMHUCIIOBI TIPECTaBIIeH s JiekcnunKx Koperris family, rich families, the head of the family, fgmi
mansions and estates, family honour, family cdachily vault, family tradition, tombs of the familyife; home, manorial
home, Victorian home, gentleman-farmeflllisxeTHicte aHIIIHCHKOTO IOMY SIK IIaM’ SITKA apXiTeKTypu cromirrs': "It
might even become one of the "horoé&ngland” — a rare achievement for a house setdegenerate days of building"
[12: 50]; Busnauenns muisxeTHocTi cim'1 uepes 1i inancorwuii crad’: "My family came to Trinidad in the French revolution.
There are two or three other rich familiesd | shall marry one of them" [14: 20MukpuBansst ‘muTIXETHOCTI'
Bikropiancekoro gomy': "It is an interesting comment on the sadismmtatecommunities that the cruelty and misery ef th
Victorian homeare legally protected and helped up as shiningnebes of behavior whereas any attempt to make @eopl
little more natural and happy and tolerant is ssppdo be wicked" [11: 182} in.
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Jlexcema 'schoOl mae Take KOHTEKCTyalbHE 3HAYEHHS BUXOBAHHs JiTell B ojHOCTareBHX Ikoiax'. ‘Peacé
XapaKTepus3ye UIXCTHICTh, BimoOpakeHy y crokol Ta crabimeHocTi momy'. Delicacy (‘aymicts; BHTOHYCHICTBH')
TI03HAYaE ‘HePO3yMiHHs OaTbKaMU BUTOHYEHOCTI TIOBEIIHKH JOUKH .

JlexcrdHi 3HA4eHHs, TPENCTABIICHI JIMIIE OJHIEI0 JIEKCEMOIO, MAalOTh IIEPEBAKHO TIO OJHIM JOJATKOBIH cemi:
'refinemerit— BuriykanicTs moBe/iiHkH 3a croioM'; 'superiority — OuiHroBaHHs BiZICYTHOCTI CMaKy SIK O3HAKU BHILIOCTI Ta
HenwwsixerHocti'; ‘business Bubip MaiiGyrHboi mpodecii, MOXKIMBO OB s3aHOI 3 CIMEHHOK cripaBoto, 'HeratusHe
CTaBJIEHHs 10 poauHHOI cripasy’; influencé— MoxxiiBicTs BIUIMBY Ha IIEBHIM TEPUTOPIT 38 IIOXOHKEHHSM .

BHCHOBKH Ta MepcneKTHBH MOJAIBIINX A0CTiKeHb. OTKe, BUXOSTYH 3 TIOAAHOTO aHAJIi3Y, MOYKIIBO 3pOOHTH
BUCHOBKH TIPO HASIBHICTH 0Aaratoro CKJiaJy KOHOTATHBHUX CEM Y 3HAUCHHSX THX JIGKCEM, SIKi 3alpOIOHOBAHI IS
penpesenrattii koutentisa PRIDE /[TOPJICTH ta NOBILITY/ ILIJIAXETHICTA. 11g, y CBOIO Yepry, JOBOAUTH 3HAKOBY
TPUPONY KOHIICTIB, aj/pKe, NPEICTABILSIIOYM ifcajbHy MPUPONY 3HAKA, KOHIICHTH BEpOATI3YIOTBCS B KOHTEKCTI
XYJI0KHIX TBOPIB, HAOUHO MPE/ICTABIISIOUN HOro (3HAKA) MaTepialibHy CKIIAI0BY. A Ta cucteMa 00pasis, sika 3aKiiajieHa y
CEMHOMY Dsi/ii BHILEC 3raJlaHuX JIEKCEM Ta iX CIOJy4YeHb, BUKOHYE CEMIOTHYHY (DYHKIIiIO, HECY4H B COOl BH3HAueHY
KUIBKICTD KYJIBTYPHHX KOJIB. TOMy MOXIIMBE BMBYECHHS IHIIMX JIHIBOKYJIBTYPHHUX KOHLENTIB, IO 3HAYHO IIOJIETLIYE
JIOCITIPKEHHSI [IUX MEHTAIIbHHUX OJINHULIb.
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Cepeuenxo B.JI. Cemuomuueckasn npupooa konyenmoe PRIDE | TOPJOCTH u
NOBILITY / BJ/IATOPOJCTBO.

Cmamusi nocesujena onpedenenuio 3Hakosoi npupoowvl konyenmos PRIDE [TOPHOCTH u
NOBILITY /BJIATOPOJICTBO. 3nakosocms KoHYenmos 0oKasana ¢ nOMoubio obujeii Mooeiu
HOMUHATMUBHO20 NOJISL IMUX MEHMAIbHBIX eOUHUY, OCHOBbIBASICL HA Memode NONE8020 MOOeIUpo8anus. B
UCCNe008AHUU UCNONL306AHBI NPOU3sedeHUs: opumarnckou aumepamypul konya X1X —nauana XX cm.

Sergienko V. L. Semiotic Nature of the Concepts PRIDE and NOBILITY.

The article is focused on the problem of deternidmadf sign (symbolic) nature of the concepts PRHDH
NOBILITY. Concepts’ sign properties were provedlie help of the general model of the mental wnitthe
basis of the field analysis. British fiction woitdsthe end of the XIX — the beginning of the XXuwés were

used in the research.
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